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L’ Arrivée de La Jeunesse | bande-announce
https://bit.ly/ArriveeDeLaJeunesse

Pour la première fois sur grand écran, l’histoire 
de l’immigration italienne au Grand-Duché. 

Projet réalisé par PassaParola asbl dans le cadre 
de Esch2022 Capitale Européenne de la Culture 

https://www.youtube.com/watch?v=Uq-nqlC6ygU
https://bit.ly/ArriveeDeLaJeunesse
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Un siècle d’histoire de l’immigration 
italienne au Luxembourg raconté à 
travers la saga d’une famille dont les 
différentes générations se suivent : de-
puis l’arrivée en 1909 de Mario (Anto-
nio SPAGNUOLO), embauché à la mine, 
jusqu’à aujourd’hui, où Anita (Julie 
KIEFFER) enseigne le luxembourgeois 
aux “nouveaux immigrants”. 
Cinq générations, protagonistes d’au-
tant d’époques historiques, entre 
guerres, Résistance, déportation, 
amour, passion, courage, mort, ré-
demption. 
La toile de fond est l’équipe de foot-
ball de la Jeunesse d’Esch-sur-Alzette, 
dont les joueurs étaient pour la plu-
part italiens et tous “fils de la mine”. 
Le film, qui s’inspire du livre Tanti 
italiani fa... in Lussemburgo de Remo 
Ceccarelli (éditions PassaParola), al-
terne fiction et documents d’archive. 
Le projet a été réalisé dans le cadre de 
Esch2022, capitale européenne de la 
culture.

Synopsis

Un cinéaste doit savoir pour l’essentiel transformer l’argent en émotions. 
Au-delà du métier, un film peut se dire réussi lorsqu’il parvient à transmettre aux 

spectateurs les émotions premièrement éprouvées par le cinéaste lui-même. 
En ce sens, Fabio Bottani arrive à nous faire partager son émotion éprouvée lors 
de sa découverte de l’histoire de ces autres Italiens arrivés longtemps avant lui. 

Même à nous qui savions

Oreste Sacchelli
Délégué artistique du Festival du Film Italien de Villerupt
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Synopsis L’idée

  Un produit audiovisuel combinant des as-
pects documentaires et de fiction, dont l’his-
toire se déroule dans la ville d’Esch, au sud du 
Luxembourg, et dans la Grande Région (Lor-
Saar-Lux), du début des années 1900 à nos 
jours. Les protagonistes sont les membres de 
plusieurs générations d’une famille italienne 
émigrée au Luxembourg. Le matériel docu-
mentaire provient d’archives publiques et 
privées. 

L’objectif du projet était de retracer l’évolution 
de l’identité luxembourgeoise, grâce à l’apport 
des différentes communautés d’immigrés et à 
leurs cultures respectives. La durée du docu-
film est d’environ 60 minutes. 
Les acteurs impliqués sont des professionnels, 
de même que tous ceux qui travaillent sur le 
film : techniciens, assistants réalisateurs, spé-
cialistes de la production cinématographique, 
costumiers, maquilleurs, décorateurs. Il s’agit 
d’un produit original et sans précédent, un 
projet cinématographique ambitieux qui ra-
conte l’histoire de 100 ans d’immigration ita-
lienne au Luxembourg en combinant fiction et 
documents d’archive (le support du CNA a été 
fondamental). Un chapitre important que les 
historiens et les médias ont souvent ignoré et 
qui, pour la première fois, est abordé de cette 
manière par le Septième art. Le film est signé 
par le réalisateur italo-luxembourgeois Fabio 
Bottani et par le directeur de la photographie 
Marcello Merletto, italien résident au Grand- 
Duché.

Fabio Bottani est né à Milan le 13 mars 1996 et habite au Luxembourg 
depuis 2001. Diplôme à la Vancouver Film School (Canada), réalisa-
teur, vidéo-maker, technicien du cinéma, conférencier à l’Université 
du Luxembourg, radio regie.  L’Arrivée de la Jeunesse est son premier 
long-métrage.

Marcello Merletto, réalisateur et directeur de la photographie, a déjà 
travaillé sur des films de fiction et des documentaires sur les migrants et 
le multiculturalisme. Son premier long-métrage Le voci sole a remporté 
le Grand Prix du Jury au “Seattle Film Festival 2022”. Dans le domaine 
de la publicité, il a travaillé pour de grandes maisons telles que Oréal et 
Kiko Milano soit en Italie soit à l’étranger. Il a également été le directeur 
de la photographie pour la bande-annonce du “CineEast Film Festival” et 
pour un clip musical sponsorisé par FILM FUND Luxembourg..

Biographies
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Le contexte

  
Le sud du Luxembourg est l’ancien cœur in-
dustriel de l’Europe et, par son histoire et 
son évolution, il peut préfigurer un avenir 
possible pour notre continent. Entre la fin 
du XIXe siècle et la Première Guerre mon-
diale, grâce au développement industriel 
spectaculaire de cette région minière, des 
immigrants du sud de l’Europe se sont dé-
placés par milliers au Luxembourg. Les pre-
mières communautés permanentes se trou-
vaient à proximité des usines et des mines 
(Esch-sur-Alzette, Dudelange, Differdange), 

où se formaient de véritables quartiers ou-
vriers marqués par la présence des Italiens. 
Leur musique, leurs danses, les odeurs et les 
goûts de leur cuisine, les activités sportives 
et de loisir en dehors du travail, les aidaient 
à retrouver, au moins en partie, le monde 
qu’ils avaient quitté. Aujourd’hui, les pe-
tits-enfants de ces premiers migrants vivent 
dans une société cosmopolite, se sentant 
pleinement intégrés dans la réalité luxem-
bourgeoise, mais sans oublier leurs origines 
lointaines et leurs traditions. 

Les Italiens au
 Luxembourg

une immigration ultra-centenaire  

Et c’est là tout le mérite de ce moyen métrage : de faire ressortir, de ce va-et-vient 
entre les époques, un portrait fragmenté, condensé, des craintes, défis, mais assi 

des bonheurs d’une centaine d’années d’immigration

Tageblatt
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L’époque des pionniers
Si des Italiens avaient déjà rejoint les régions de l’actuel 
Luxembourg au cours des siècles précédents, ce ne sera 
qu’à partir des dernières décennies du 19e que le flux 
migratoire en provenance de la Péninsule deviendra 
quantitativement impressionnant, à une époque où le 
Grand-Duché, profitant de la toute récente introduction 
des nouvelles technologies dans la production de l’acier, 
allait s’affirmer comme l’un de grands producteurs à ni-
veau international. 
Arrivés avec l’espoir d’améliorer leurs conditions de vie 
et de travail, les immigrés italiens, originaires alors des 
régions du Nord et du Centre de la Péninsule, étaient des-
tinés aux tâches les plus ordinaires et moins rémunérées 
dans les mines de fer ou dans les chantiers que l’urbani-
sation rapide multipliait. Il s’agissait pour la plupart de 
jeunes adultes, célibataires, engagés avec des contrats à 
terme, qui rentraient chez eux pendant les mois d’hiver. 
Malgré l’instabilité involontaire, qui était pourtant sou-
vent reprochée à ces immigrés, des quartiers « italiens » 
commenceront très tôt à surgir dans les principales lo-
calités du Bassin minier, à Dudelange, Esch, Differdange. 
Dans ces lieux à l’aspect pour le moins « exotique » se 
formeront les premières familles qui se mettront au ser-
vice de leurs compatriotes ouvrant des pensions, des 
cafés, des épiceries avec les produits typiques de leurs 
régions d’origine. Une vie sociale très intense et variée 
s’y développera rapidement, qui verra la naissance d’as-
sociations diverses dans le domaine culturel, sportif et 
des loisirs, mais également des premières sociétés de se-
cours mutuel assurant un minimum d’assistance en cas 
d’accident de travail ou maladie.  

L’entre-deux-guerres mondiales
Cette phase initiale de la présence des Italiens au Luxem-
bourg sera brusquement interrompue lorsqu’éclatera la 
Première Guerre mondiale, qui verra beaucoup d’immi-
grés transalpins rentrer précipitamment dans leur pa-
trie. La collectivité italienne qui se reconstituera petit à 
petit dans l’après-guerre se composera désormais non 
seulement d’immigrés en quête de travail mais éga-
lement de rescapés du régime fasciste qui à partir des 
années 1920 allait s’imposer en Italie. Ainsi, la période 
entre les deux guerres mondiales sera marquée par des 
affrontements sans merci entre adhérents et opposants 
au régime mussolinien, et même ceux qui, tout en restant 
en retrait, ne se montraient pas trop sensibles à la pro-
pagande des autorités fascistes seront de plus en plus 

Les Italiens au
 Luxembourg

une immigration ultra-centenaire  

Les mineurs de la ‘’Brigade Moschen’’ 
recrutés en Italie du Nord

Au 9 rue de la Hoel : le Restaurant Saibene
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contribueront à changer ultérieurement le visage de 
l’immigration transalpine traditionnelle. Tout comme 
la nouvelle typologie d’expatriés italiens qui s’impose 
à partir du nouveau Millénaire, constituée de jeunes 
des deux sexes, très mobiles, détenteurs souvent de di-
plômes supérieurs, provenant désormais des régions 
septentrionales et méridionales de la Péninsule sans 
distinction.  
Et ceci, sans jamais oublier la présence des deuxièmes 
et troisièmes générations, nées des anciennes familles 
d’immigrés, qui, ayant fréquenté l’école et même ac-
cédé aux études supérieures, amorceront une ascen-
sion sociale qui les verra plus tard occuper des postes 
de prestige – inimaginables pour leurs parents et 
grands-parents – dans différents domaines profes-
sionnels, culturels et même politiques.

Une immigration qui aura marqué  
à jamais le pays
Si les Italiens figurent aujourd’hui au Luxembourg, 
selon les statistiques officielles, à la troisième place, 
derrière les Portugais et les Français, sur le total des 
habitants du pays, leur nombre ne nous parle toutefois 
que des détenteurs de la seule nationalité italienne, 
alors que, depuis la loi de 2009, plusieurs milliers 
d’entre eux ont également acquis la nationalité luxem-
bourgeoise. De plus, pour comprendre l’envergure du 
phénomène migratoire italien, il faut tenir compte aus-
si d’un aspect pourtant primordial, à savoir l’univers 
beaucoup plus vaste (que les chiffres encore une fois 
ne nous montrent pas) incluant les nombreux descen-
dants des anciens immigrés, qui fait dire aux sociolo-
gues qu’un quart de la population luxembourgeoise 
actuelle aurait au moins un ancêtre d’origine italienne. 
L’impact avec cette immigration avait été au début 
visiblement choquant sur le pays d’accueil, au point 
qu’on a des difficultés même à l’imaginer aujourd’hui, 
lorsque l’époque des anciens « wëlle Bieren » et « Spa-
ghettisfréisser » semble à jamais révolue. Les condi-
tions de vie ne sont bien évidemment plus celles d’au-
trefois, mais c’est surtout le regard qui a changé. En 
d’autres mots, après plus d’un siècle de présence des 
Italiens au Luxembourg, leur apport social et culturel à 
l’histoire du pays n’est plus mis en question, synthéti-
sant l’accomplissement d’une véritable métamorphose 
que seule la rencontre ouverte et réciproque au fil du 
temps a rendu possible.

soumis au chantage et aux intimidations. Avec l’occu-
pation nazie du Grand-Duché, en 1940, des groupes de 
résistants se formeront aussi parmi les immigrés ita-
liens, plusieurs d’entre eux subiront la déportation, cer-
tains y perdront la vie. Quant aux rescapés des camps 
de concentration qui regagneront le Luxembourg à la 
fin de la guerre, ils subiront – aussi paradoxal que cela 
puisse paraître – les mêmes discriminations réservées 
à la fin du conflit aux ressortissants d’un pays ennemi, 
sans aucune différence entre fascistes et antifascistes.  

Une recomposition aux facettes multiples
Des accords bilatéraux avec l’Italie seront enfin si-
gnés à partir de 1948, face à un besoin accru de main-
d’œuvre en vue de la reconstruction et de la reprise des 
activités au Luxembourg, et l’immigration en prove-
nance de la Péninsule reprendra encore une fois, mais 
rien ne sera plus comme avant au sein de la collectivité 
italienne, qui verra une transformation radicale dans 
sa composition, dans sa distribution sur le territoire 
grand-ducal, dans les nouvelles professionnalités qui 
allaient s’affirmer. 

Maria Luisa Caldognetto
(Centre de Documentation sur 

les Migrations Humaines)

En effet, on assistait maintenant à l’arrivée d’un 
contingent de plus en plus important des régions mé-
ridionales, composé non seulement de célibataires 
mais également de familles autorisées à rejoindre 
leurs conjoints. Le Bassin minier ne sera plus leur des-
tination principale, d’autant plus que le déclin de la si-
dérurgie s’annoncera sans tarder, et d’autres localités 
comme Luxembourg-ville et ses alentours prendront 
progressivement la relève. À l’offre de travail dans 
les nombreux chantiers de construction, s’ajouteront 
d’autres activités, notamment dans le secteur de la res-
tauration où les produits italiens étaient entre-temps 
de plus en plus appréciés par la clientèle locale. 
L’arrivée des fonctionnaires européens communau-
taires dès les années 1950, les nouvelles opportunités 
d’emploi offertes par le développement de la place fi-
nancière et autres services à vocation internationale, 

L’orchestre de la rue du Brill
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la production

L’Association PassaParola a.s.b.l. a le but de promouvoir, organiser, diffuser et produire des activités 
culturelles (au sens large du terme) liées à l’Italie. L’association a été fondée en 2004 par les journa-
listes-publicistes Paola Cairo et Maria Grazia Galati. PassaParola asbl est parmi les 160 lauréats de 
l’appel à propositions publié à l’occasion d’Esch2022 avec le docufilm L’arrivée de la Jeunesse. 
PassaParola asbl est également l’éditeur de PassaParola Magazine, le mensuel consacré à la réalité 
italienne et luxembourgeoise expliquée en italien. Fondé en octobre 2004 et dirigé par Paola Cairo 
et Maria Grazia Galati, le magazine compte 10 numéros par an et un tirage allant de 60 à 72 pages, 
dont un quart en français avec des articles inédits spécialement conçus pour un public italophile et 
rédigés par une équipe éditoriale bilingue.
En 2023 on a quitté la production sur support en papier pour mieux développer la communication 
digitalisée.

VoicesbyPassaParola est la voix radiophonique du magazine PassaParola. La 
transmission de la musique et de la culture italienne est diffusée tous les sa-
medis matin de 10h à 11h30 sur les fréquences de Radio Ara (www.ara.lu). 
L’ association a diversifié ses activités avec la naissance de PassaParola Edi-
tions en publiant en 2018 le livre Tanti italiani fa.... in Lussemburgo (auquel 
le film s’inspire); en 2020 la version française du roman Les jardins de Pfaf-
fenthal, de l’écrivain italo-luxembourgeois Bruno Agostini ; en 2022 le nou-
veau livre de Maria Grazia Galati Donne Libere Dentro – Nuovi racconti (4 
histoires consacrées au femmes du sud de l’Italie) et la réédition de Libere 
Dentro – Racconti di donne del Sud (version française ed. Convivium). 

Découvrez toutes 
nos publications sur
www.passaparola.info

https://www.ara.lu/
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Les témoignages plutôt 
que les reconstitutions 

fictionnelles sont à mettre 
au crédit du film, tant sur 
le match mémorable que 
sur l’aboutissement de 

l’histoire familiale racontée

WOXX

backstage
©Lejla Halilovic ©Liv Weiss
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Une histoire qui a certes 
laissé des traces dans le 
paysage, mais peut-être 

moins dans les mémoires. 
C’est ce que veut corriger 
le jeune réalisateur avec 

ce moyen métrage

Le Quotidien

backstage
©Lejla Halilovic ©Liv Weiss
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SEKTIOUN ESCH-UELZECHT


